TECHNICAL SPECIFICATIONS

.Connect the
adapter to the
USB port of the
computer.

N

. An automatic
installation of
drivers will be
performed.

w

. For Windows 7,
follow Figure 1.

N

. In the Device
manager, please
check the
successful
installation
of the driver
(fig. 2).

v

. Connect the
network cable to
the adapter.

6. Check the
functionality of
the adapter.

E.g. open the
internet browser
and try to open
up any webpage.

~N

. You can find
further details
and information
on the last page
of this manual.

. Pipojte adaptér
k USB portu
pocitace.

N

. Probéhne
automaticka
instalace
ovladacil.

w

.V operacnim
systému
Windows 7
postupujte
dle obr. 1.

4. Ve Spravci
zarfizeni
zkontrolujte
uspésnou
instalaci ovladace
(obr. 2).

5. Pipojte sitovy
kabel do
adaptéru.

6. Zkontrolujte
funkénost
adaptéru. Napf.
otevrete
internetovy
prohlize¢ a zkuste
oteviit libovolnou
webovou stranku.

~

. Odkaz na dalsi
podrobnosti a
informace
najdete na
posledni strané
manualu.

1. SchlieBen Sie den
Adapter an den
USB-Anschluss
des Computers
an.

2. Es wird eine
automatische
Installation der
Treiber
durchgefihrt.

3. Bei Windows 7
folgen Sie bitte
Abbildung 1.

4. Uberpriifen Sie im
Gerdtemanager
die erfolgreiche
Installation des
Treibers (Abb. 2).

w

. Verbinden Sie
das Netzwerkkabel
mit dem Adapter.

o

. Uberpriifen Sie
die Funktionalitat
des Adapters.
Offnen Sie z.B.
den
Internetbrowser
und versuchen Sie,
eine beliebige
Webseite zu
offnen.

~N

. Weitere Details
und Informationen
finden Sie auf der
letzten Seite
dieses
Handbuchs.

1.Tilslut adapteren
til computerens
USB-port.

N

En automatisk
installation af
drivere vil blive
udfert.

3. For Windows 7,
felg Figur 1.

>

| enhedsstyringen
skal du
kontrollere
driverens
succesfulde
installation

(fig. 2).

5.Tilslut
netveerkskablet
til adapteren.

6. Kontroller
adapterens
funktionalitet.
F.eks. Abn
internetbrowsere
n og forsgg at
abne en webside.

7.Du kan finde
yderligere
oplysninger og
oplysninger pa
den sidste side i
denne manual.

.Conecte el
adaptador al
puerto USB de la
computadora.

g

Se realizara una
instalacion
automatica de
los drivers.

w

Para Windows 7,
siga la figura 1.

4. En el gestor del
dispositivo, por
favor revise la
instalacion
exitosa del driver
(fig. 2).

5. Conecte el cable
deredal
adaptador.

6.Revise la
funcionabilidad
del adaptador.
Ej. abrael
buscador de
internety trate
de abrir
cualquier pagina
web.

~

Puede encontrar
mas detalles e
informacion en la
dltima pagina de
este manual.

1.

N

w

4,

5.

6.

7.

Liita adapteri
tietokoneen
USB-vaylaan.

. Ajureiden

automaattinen
asennus
kaynnistyy.

Windows 7 varten
seuraa kuvaa 1.

Tarkista
laiteohjaimen
onnistunut
asentaminen
Laitehallinnasta
(kuva 2).

Kytke
verkkokaapeli
adapteriin.

Tarkista adapterin
toiminta
avaamalla
verkkoselain
esimerkiksi
avaamalla mika
tahansa
verkkosivu.

Lisatietoja ja
yksityiskohtia
|6ydéat tdmén
opaskirjan
viimeiseltd sivulta.

. Connectez
|'adaptateur au
port USB de
I'ordinateur.

N

Une installation
automatique
sera effectuée.

w

Pour Windows 7,
suivez la
Figure 1.

>

Dans le
Gestionnaire de
périphériques,
vérifiez que
l'installation est
correcte

(figure 2).

5. Connectez le
cable réseau a
I'adaptateur.

6. Vérifiez la
fonctionnalité de
I'adaptateur. Par
exemple, ouvrez
le navigateur
Internet et
essayez d'ouvrir
n'importe quelle
page Web.

7.Vous trouverez
plus de détails et
d'informations a
la derniére page
de ce manuel.

1. Zuvdéote Tov
petTarpomnéa otnv
6Upa USB tou
umoloyloth.

2. Oa eKTeENEOTE! piat
auTtopaTn
£yKATAOTAON TWV
drivers.

3.Ma Windows 7,
akoAouBroTe Ty
Eova 1.

4.3V Alayeipion
TUOKEVWVY,
mapakohw eAéyETe
TNV EMTUXA
£yKATACTACN TOU
driver (eiéva 2).

5. Zuvdéote 10
kaAwdio SikTvou
OTOV ETATPOMEQ.

6. EAéyte v
Aettoupyia Tou
petarpornéa. Na
mapddetypa, avoi€te
TNV TTEPINYNTH TOU
VTEPVET Kall
mpoomnabrote va
avoigete
omnoladnmote
1oTooeNiba.

~

. Mmopeite va Bpeite
TIEPIOOOTEPES
TANPoYOpieS Kat
Aemtopépeleg oty
Teheutaia oehida
autou Tou
gyxelpidlou xprionc.

. Spojite adapter
na USB prikljuc¢ak
racunala.

N

. Izvrsit e se
automatska
instalacija
upravljackih
programa.

w

. Za Windows 7,
slijedite Sliku 1.

N

. U Upravitelju
uredaja, molimo
provjerite
uspjesnost
instalacije
upravljackog
programa
(slika 2).

v

Spojite mrezni
kabel na adapter.

o

Provjerite
funkcionalnost
adaptera. Npr.
otvorite Internet
preglednik i
pokusajte
otvoriti bilo koju
web stranicu.

~N

. ViSe pojedinosti i
informacija
mozete pronaci
na posljednjoj
stranici ovog
priru¢nika.

1.

N

3.

EN

v

o

~N

Csatlakoztassa az
adaptert a
szamitogép USB
csatlakozofelllet
éhez.

. Automatikus

telepités fog
végbemenni.

Windows 7
esetén kovesse
az 1. abrat.

. Az Eszkozkezel6ben

ellendrizze a
sikeres telepitést
(2. 4bra).

. Csatlakoztassa a

halézati kabelt az
adapterhez.

Ellendrizze az
adapter
mukodését, pl.
nyisson meg egy
bongészot és
probaljon
megnyitni egy
weboldalt.

. Tovébbi adatok

és informécio
elérhet6 a
kézikonyv végén.

1. Collegare
I'adattatore alla
porta USB del
computer.

N

. Sara eseguita
un'installazione
automatica.

w

. Per Windows 7,
seguire la
Figura 1.

>

In Gestione
dispositivi,
verificare la
corretta
installazione del
driver (figura 2).

S

. Collegare il cavo
direte
all'adattatore.

6. Verifica la
funzionalita
dell'adattatore.
Ad esempio, apri
il browser
Internet e prova
ad aprire qualsiasi
pagina web.

~N

. E possibile
trovare ulteriori
dettaglie
informazioni
sull'ultima pagina
di questo
manuale.

1. Sluit de adapter
aan op de
USB-poort van de
computer.

INPUT INTERFACE

USB 5Gbps (USB 3.2 Gen 1, USB 3.0)
Supported speeds 5000 / 480 Mbit/s
USB Type-A male connector

Fixed 15cm USB cable

. Er wordt een
automatische
installatie van
stuurprogramma's
uitgevoerd.

N

3. Volg voor
Windows 7
Figuur 1.

4. Controleer in
Apparaat beheer
de succesvolle
installatie van de
driver (fig. 2).

OUTPUT INTERFACE
RJ-45 CONNECTOR FOR UTP OR STP CABLE
GIGABIT 10/100/1000 Mbit/s DATA RATE

wn

.Verbind de
netwerkkabel met
de adapter.

o

Controleer de
functionaliteit
van de adapter.
Bijv. open de
internetbrowser
en probeer een
webpagina te
openen.

0S SUPPORTED
748141011 & later

Server 2008 R2+ 2012 R2 - 2016
2019+2022 & later

32 & 64bit versions supported

N

U kunt meer
details en
informatie vinden
op de laatste
pagina van deze
handleiding.

05X 10.6 & later

Linux 2.6.x & later

OTHER FEATURES:
Plug and Play & Hot Plug

Advanced Power Management

|EEE 802.3 10Base-T &

|EEE 802.3u 100Base-TX &
& IEEE 802.3ab 1000Base-T

specifications

Microsoft NDIS5 / NDIS6
Checksum Offload
(IPv4, IPv6, TCP UDP)

to reduce CPU loading

Segmentation Task-offload
Large Send V1 & Large Send V2

IEEE 802.1P Layer 2 priority encoding
IEEE 802.1Q VLAN tagging

full duplex

with [EEE 802.3 flow control

Wake-on-LAN
AMD Magic Packet

or Microsoft Wakeup Frame

Energy Efficient Ethernet (EEE)

Microsoft Always On Always Connected (AOAC)
Wake Packet Detection (WPD)

Link Power Management (LPM)

‘Real WoW!" (Wake-on-WAN) Technology

Protocol Offload (ARP & NS)

LED INDICATION

1. Podtacz adapter
do portu USB
komputera.

N

. Zostanie
przeprowadzona
automatyczna
instalacja
sterownikow.

w

. W przypadku
systemu
Windows 7 nalezy
postepowac
zgodnie z
rysunkiem 1.

>

W Menedzerze
urzadzen
sprawdz
poprawnos¢
instalacji
sterownika
(rys. 2).

w

. Podigcz kabel
sieciowy do
adaptera.

6. Sprawdz
dziatanie karty.
Np. otwérz
przegladarke
internetowa i
sprobuj otworzyé
dowolna strone
internetowa.

~N

. Dalsze szczegoty i
informacje
mozna znalez¢ na
ostatniej stronie
tej instrukcji.

. Conecte o
adaptador a
porta USB do
computador.

N

Uma instalagdo
automdtica de
drivers sera
executada.

w

. Para o Windows 7,
siga a Figura 1.

>

No gestor de
Dispositivos,
verifique a
instalagdo
bem-sucedida do
driver (fig. 2).

v

. Conecte o cabo
de rede ao
adaptador.

6. Verifique a
funcionalidade
do adaptador.
Por exemplo,
abra o navegador
dainternete
tente abrir
qualquer pagina
da web.

7. Pode encontrar
mais detalhes e
informagoes na
dltima pagina
deste manual.

1. Conectati
adaptorul la
portul USB al
computerului.

2. Se va efectua o
instalare
automatd a
driverelor.

3. Pentru Windows 7,
urmati figura 1.

N

.In Managerul
dispozitivului,
verificati
instalarea cu
succes a
driverului
(figura 2).

5. Conectati cablul
dereteala
adaptor.

6. Verificati
functionalitatea
adaptorului. De
exemplu.
deschideti
browserul de
internet si
ncercati sa
deschideti orice
pagina web.

7. Puteti gdsi mai
multe detalii si
informatii despre
ultima pagina a
acestui manual.

1. Pripojte adaptér
k USB portu
pocitaca.

I

Prebehne
automaticka
intalacia
ovladacov.

w

.V opera¢nom
systéme
Windows 7
postupujte podla
obr. 1.

4.V Spravcovi
zariadeni
skontrolujte
uspesnu
instalaciu
ovladaca (obr. 2).

v

. Pripojte sietovy
kabel do
adaptéra.

6. Skontrolujte
funkénost
adaptéra.

Napr. otvorte
internetovy
prehliadac a
skuste otvorit
lubovolnu
webov stranku.

~N

. Odkaz na dalsie
podrobnosti a
informéacie
najdete na
poslednej strane
manualu.

1. Anslut adaptern
till datorns
USB-uttag.

2. Installationen av
drivrutinerna
gOrs automatiskt.

3. For Window 7,
gor enligt bild 1.

4.Gartill
enhetshantera-
ren for att se
installationen av
drivrutinen
(bild 2).

w

. Anslut
natverkskabeln
till adaptern.

o

. Kontrollera sa att
adaptern
fungerar, 6ppna
t.ex.
webbldsaren och
forsok fa upp
nagon webbsida.

~N

. Du hittar
ytterligare
uppgifter och
information pa
manualens sista
sida.

1.

N

w

4,

v

6.

~

Adaptoru
bilgisayarin USB
portuna baglayin.

. StirGcl kurulumu

otomatik olarak
baslayacaktir.

. Windows 7 icin,

Sekil 1'i
uygulayin.

Lutfen Aygit
Yoneticisinden,
strlict
kurulumunun
basarili olup
olmadigini
kontrol edin
(sek. 2).

. Ag kablosunu

adaptore
baglayn.

Adaptériin
islevselligini
kontrol edin.
Ornegin; internet
tarayicisini agin
ve herhangi bir
web sayfasini
a¢mayi deneyin.

. Daha fazla ayrinti

ve bilgiyi bu
kilavuzun son
sayfasinda
bulabilirsiniz.

1. Migkntoyitb
apanTep Ao
USB-nopty
Komn'toTepa.

2. Binbypnetbca
aBTOMaTU4YHe
BCTaHOB/IEHHA
Apansepis.

3. Ana Windows 7
AOTPUMYyNTECH
iHCTPYKUii,
HaBefjeHoi Ha Man.
1.

»

Y aucnetuepi
npucTpois
nepesipte
YCRilHICTb
BCTaHOBJIEHHA
Apaieepa (puc. 2).

5. NigknioyitTb
MepexeBuii
Kabenb oo
apanTepa.

6. MNepesipTe
npawesaaTHicTb
apjanTepa.
Hanpuknag,
BigKpuinTe
iHTepHeT-6pay3ep
i cnpobyite
BifKPUTY Byfib-AKY
Be6-CTOPIHKY.

7. binbw getanbHy
iHpopmaLito BU

MoOXeTe 3HalTN Ha
OCTaHHiN CTOPiHLi
LbOro NnocibHMKa.

1. CBbpKeTe
apanTepa Kbm
USB nopra Ha
KoMMoTbpa.

N

. lLle 6bae
N3BbpPLIEHO
aBTOMaTUYHO
WHCTannpaHe Ha
Apansepu.

w

.3a Windows 7,
cnepBante
Qurypa 1.

IS

. OtBOpeTe Device
manager un
nposepeTe aanu
WHCTaNnMpaHeTo
Ha fipaiiBepa e
ycnewHo
(Dur. 2).

v

.CBbpxeTe
MpexoBus Kaben
KbM agantepa.

o

. MpoBepeTe
dyHKLMOHanNHoCcT
Ta Ha afjanTepa.
Hanpumep,
oTBopeTe
WHTepHeT
6paysbpa u
onuTainTe ga
OTBOpPUTE HAKOA
yebcTpaHmua.

7. MoxeTe ga
HamepuTe
noseye agetannu
1 nHpopmauma
Ha nocnepHata
CTpaHuLa Ha
ToBa
PbHKOBOACTBO.
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P Realtek USB GbE Family Controller

INSTRUCTIONS
FOR USE

(original)
revision 1.0

AXAGON

ADE-AR

GIGABIT ETHERNET

USB-A ADAPTER
w. AUTOMATIC INSTALLATION

ENG Instructions for use (original) NL Instructies voor gebruik (vertaling)

CZ  Navod k poutziti (origindl) PL Instrukcja uzycia (ttumaczenie)

DE Gebrauchsanweisungen (Ubersetzung) PT Instrugdes de utilizagao (translacdo)

DK Brugsanvisning (translation) RO  Instructiuni pentru utilizare (traducere)
ESP Instrucciones de uso (traduccion) SK  Névod na poutzitie (preklad)

FIN Kayttoohjeet (kidnnos) SWE Anvéndarinstruktioner (translation)

FR  Instructions d'utilisation (traduction) TR Kullanim talimatlari (tercime)

GR  08nyiec xpriong (Letappaon) UA  IHCTpyKUiA 3 BUKOpUCTaHHA (Nepeknaf)
HR  Upute za koristenje (prijevod) BG WHctpyKkuum 3a Ynotpe6a (npeson)

HU  Felhasznéléi kézikonyv (forditds) CN (e (EE)

IT  Istruzioni per l'uso. (traduzione) ARA (es i) aluaio] olass

http://axagon.eu/produkty/ade-ar#supportLinkGoal

ENG USB network Gigabit Ethernet adapter

CZ USB sitovy Gigabit Ethernet adaptér

DE USB Netzwerk Gigabit Ethernet Adapter
DK USB netveerk Gigabit Ethernet adapter

ESP Adaptador de red USB Gigabit Ethernet
FIN USB Gigabit Ethernet -verkkoadapteri

FR Adaptateur Ethernet Gigabit pour réseau USB
GR Metatporéag USB SiktUou Gigabit Ethernet
HR USB mrezni Gigabit Ethernet adapter

HU USB hélézati Gigabit Ethernet adapter

IT Adattatore Ethernet Gigabit per rete USB

NL USB-netwerk Gigabit Ethernet-adapter

PL Adapter sieciowy USB Gigabit Ethernet

PT Adaptador Gigabit Ethernet de rede USB
RO Adaptor Gigabit Ethernet pentru reteaua USB
SK USB sietovy Gigabit Ethernet adapter

SWE USB natverk Gigabit Ethernet-adapter

TR USB ag Gigabit Ethernet adaptori

UA USB mepesxesnii aganTep Gigabit Ethernet
BG USB mpexosy Gigabit Ethernet agantep
CN USBIM £ Gigabit A F3EBL #

ARA < jil J s Gigabit 4<us USB
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ENG TECHNICAL SUPPORT: More information, FAQs, manuals and drivers can be

o

ce

found on the product page in the PRODUCT SUPPORT tab at www.axagon.eu.
Nothing helped? Write to our technical support: support@axagon.cz.

At the end of its service life, do not throw the product into household waste;
take it to a collection point for electrical equipment recycling. For information
about collection and recycling programmes in your country, contact your local
authorities or the retailer who sold you the product.

EU declaration of conformity: The device complies with the harmonisation
legislation of the European Union 2014/30/EU (EMC) and 2011/65/EU (RoHS).
The complete EU declaration of conformity is available from the manufacturer.

Before using the product, the user is obliged to read the user instructions. The
manufacturer disclaims any liability for damage that may occur due to
improper use of the product or failure to follow the instructions contained
herein. Product use other than specified must be consulted with the
manufacturer.

Do not use the product in humid or explosive environments and near
flammable substances.

cz

ce

TECHNICKA PODPORA: Vice informaci, FAQ, manuély a ovladace naleznete na
strance produktu v zalozce PODPORA PRODUKTU na www.axagon.eu. Nic
nepomohlo? Napiste nasi technické podpofe support@axagon.cz.

Po skonceni Zivotnosti neodhazujte vyrobek do domovniho odpadu, ale
odneste jej na shérné misto pro recyklaci elektrickych zafizeni. Informace o
sbérnych a recyklacnich programech ve vasi zemi vam poskytnou mistni Gfady
nebo prodejce, u kterého byl vyrobek zakoupen.

EU PROHLASENI O SHODE: Zafizeni je ve shodé s harmonizaénimi pravnimi
predpisy Evropské unie 2014/30/EU (EMC) a 2011/65/EU (RoHS). Kompletni
EU prohlaseni o shodé je k nahlédnuti u vyrobce.

Pred pouzitim vyrobku je uzivatel povinen si prostudovat navod k pouziti.
Vyrobce se ziika zodpovédnosti za skody, k nimz mize dojit v dsledku
nespravného pouziti vyrobku nebo nedodrzeni pokyni obsazenych v tomto
ndvodu. Jiné pouZiti vyrobku je nutno konzultovat s vyrobcem.

Vyrobek nepouzivejte ve vihkém nebo vybusném prostiedi a v blizkosti
hoflavych latek.

DE

ce

TECHNISCHE UNTERSTUTZUNG: Weitere Informationen, FAQs, Handbiicher und
Treiber finden Sie auf der Produktseite auf der Registerkarte PRODUKTHILFE
unter www.axagon.eu. Nichts hat geholfen? Schreiben Sie an unseren
technischen Support: support@axagon.cz.

Werfen Sie das Produkt am Ende seiner Lebensdauer nicht in den Hausmiill;
bringen Sie es zu einer Sammelstelle fiir das Recycling von Elektrogeréten.
Informationen iiber Sammel- und Recyclingprogramme in lhrem Land
erhalten Sie bei Ihren lokalen Behdrden oder bei dem Handler, der lhnen das
Produkt verkauft hat.

EU-Konformitatserklarung: Das Gerét entspricht den
Harmonisierungsgesetzen der Europaischen Union 2014/30/EU (EMC) und
2011/65/EU (RoHS). Die vollstandige EU-Konformitétserklarung ist beim
Hersteller erhaltlich.

Der Benutzer ist verpflichtet, vor dem Gebrauch des Produkts die
Gebrauchsanweisung zu lesen. Der Hersteller lehnt jede Haftung fiir Schaden
ab, die durch unsachgemaBen Gebrau(h des Produkts oder durch
Nichtbeachtung der darin | hen kdnnen. Eine
andere als die angegebene Verwendung des Produkts muss mit dem
Hersteller konsultiert werden.

Verwenden Sie das Produkt nicht in feuchten oder explosiven Umgebungen
und nicht in der Nahe von entflammbaren Substanzen.

DK
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®

TEKNISK SUPPORT: Mere information, ofte stillede spargsmaél, manualer og
drivere findes pa produktsiden i PRODUKTSUPPORT-fanen pa www.axagon.eu.
Intet hjulpet? Skriv til vores tekniske support: support@axagon.cz.

Ved enden af dens brug, skal du ikke smide produktet ud i skraldespanden;
tag den til et |ndsam||ngssted som genbruger elektrisk udstyr. For mere
information om indsamling og genbrugs prog idit land, kontakt de
lokale myndigheder eller dem som solgte dig produktet.

EU deklaration af Ise: Enheden eri Ise med
harmoniserings lovgivningen af den Europaeiske Union 2014/30/EU (EMC) og
2011/65/EU (RoHS). Hele EU deklarationen af overensstemmelse er
tilgaengelig fra fabrikanten.

For brug af produktet, er brugeren p af laese bruger

Fabrikanten fralaegger sig alt ansvar for skade der kan ske ved forkert brug af
produktet, eller ved at falge instruktioner heri forkert. Produkt brug ud over
specificeret skal konsulteres med fabrikanten.

Brug ikke produktet i fugtige eller eksplosive miljger og taet ved brandbare
substanser.

ESP SOPORTE TECNICO: Mas Informacion, Preguntas frecuentes, manuales y drivers

hi4
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®

pueden ser encontrados en la pdgina del producto en la pestafia de SOPORTE
DE PRODUCTO en www.axagon.eu. ;No fue de ayuda? Escriba a nuestro
soporte técnico: support@axagon.cz.

Al final de su vida dtil, no tire el producto en los desperdicios del hogar; llévelo
a un punto de recoleccion de equipos eléctricos para su reciclaje. Para
informacion sobre programas de recoleccion y reciclaje en su pais, contacte a
sus autoridades locales o al distribuidor que le vendi6 el producto.

Declaracion de conformidad de la UE: El dispositivo cumple con la legislacion
de armonizacion de la Unién Europea 2014/30/EU (EMC) and 2011/65/EU
(RoHS). La declaracion de conformidad de la UE completa se encuentra
disponible desde el fabricante.

Antes de utilizar el producto, el usuario esté obligado a leer las instrucciones
de uso. El fabricante niega cualquier responsabilidad por dano que pueda
ocurrir debido al uso inapropiado del producto o de la falla al seqguir las
instrucciones que figuran en el presente documento. Utilizar el producto para
algo mas aparte de lo especificado debe ser consultado con el fabricante.

No utilice el producto en ambientes hiimedos o explosivos o cerca de
sustancias inflamables.

FIN TEKNINEN TUKI: Lisatietoa, UKK, ohjekirjat ja ajurit Iydat tuotesivun
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TUOTETUKI -vélilehdeltd osoitteesta www.axagon.eu. Eiko mikdan auttanut?
k K osoitteeseen: suppor .

Laheta viesti i t
Al laita tuotetta sekajitteeseen palveluajan jilkeen; vie se sihkélaitteiden
kierratykseen. Lisatietoa kierratys- ja kerdysohjelmista maassasi saat
paikallisilta viranomaisilta tai jalleenmyyjaltd, joka myi tuotteen.

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus: Lalte on Euroopan unionin 2014/30 /EU
(EM() ja2011/65 / EU (RoHS) yhd k islainsaadanndn muk
aydelli EU-vaati K on saatavilla valmistajalta.

Kayttdja on velvollinen lukemaan kéyttdohjeet ennen tuotteen kayttoa.
Valmistaja ei ota vastuuta vahingoista, jotka johtuvat tuotteen vaarinkdytosta
tai tassd annettujen ohjeiden noudattamatta jattamisesta. Jos tuotetta
kéytetddn muuhun kuin maarattyyn tarkoitukseen, valmistajaan on otettava
yhteytta.

Ala kdyta tuotetta kosteassa tai r
aineita.

tavassd ymparistossa ja ldhelld syttyvia

SUPPORT TECHNIQUE: Vous trouverez des informations complémentaires, des
questions fréquemment posées, des manuels et des pilotes sur la page du
produit sous I'onglet SUPPORT a I'adresse www.axagon.eu. Rien ne vous a
aidé? Ecrivez a notre support technique: support@axagon.cz.

Ala fin de sa durée de vie, ne jetez pas le produit dans les ordures ménageres ;
amenez-le a un point de collecte pour le recyclage des équipements
électriques. Pour obtenir des informations sur les programmes de collecte et
de recyclage dans votre pays, contactez vos autorités locales ou le détaillant
qui vous a vendu le produit.

Déclaration de conformité de I'UE: L'appareil est conforme a la législation
d'har isation de I'Union é 2014/30/UE (EMC) et 2011/65/UE
(RoHS). La déclaration de conformité compléte de I'UE est disponible aupres
du fabricant.

Avant d'utiliser le produit, I'utilisateur est tenu de lire le mode d'emploi. Le
fabricant décline toute resp bilité pour les d pouvant résulter
d'une utilisation incorrecte du produit ou du non-respect des instructions
contenues dans le présent document. Toute utilisation du produit autre que
celle spécifiée doit étre consultée avec le fabricant.

N'utilisez pas le produit dans des environnements humides ou explosifs et a
proximité de substances inflammables.
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TEXNIKH YMOXTHPIZH: Mepioootepeg minpo@opieg, ZUXvEC EpwTIHOELS, 08Nyieg
Kkat drivers pmopéite va Bpeite 0Ty oeNida Tov MPOIGVTOC 0TNV KApTEA
YNOZTHPIZH MPOIONTOX oto www.axagon.eu. Aev Bon6noe; lpayte oty
TEXVIKI} 1aG UTIOOTHPIEN: SUPpOrt@axagon.cz.

Merd To mépag T Stdpketac {wnig TG OUOKEVI, UV METAEETE To pOidv oTa
OKouTidIa: 8®O'TE TO 08 éva onpeio nzplcu)\)\uvn( AVAKUKAWOIPWV NAEKTPIKGV

Hv. Na mnp “'“'nc Kat avuKuK)\wonc
ot Xwpa oag, EMKOWWVAOTE uz TIC TOMIKEG ApKEC A HE TO KATAOTNUA anb
OTIOU TIPOUNBEVTIKATE TO TTPOIOV.

Anhoon 0 EE: H ouokevr Tal PE
Eupwnulknc vaonc 2014/30/EE (EM() Kat 201" 1/65/EE (RoHS) ‘H uuvo)\lKn
SnAwon ouPPOPPWONG Eival £01JN AMO TOV Ka .

[P XpNOIHOTIONCETE TO TPOTAV, 0 XPIIOTNG Eival UTOPEWHEVOG Va SlaBaoet Tig

odnyieg xprong. O KataokevaaTig dev PEpeL kapia euBUVN yia {npiég mou

urnopeiva rrpon<}\n00|)v amo ) Aavbacpévn Xprion Tov mPoiovTog, 1 og

TEPITTWOT IOV 0 XPROTNG qKo)\ouenosl AdBog Tig 05I‘|VIE( TI0U TIapEXovTal HE

70 Tpoi6v. la omoladnmote Xprion Tov MpoidvTog mépav TG kaBopiopévng,
\EUTEITE TOV Ka ™.

MnV XpnOIHOTOLEITE TO TIPOIOV O€ LYPO 1} EKPNKTIKO TEPIBANAOV, ) KOVTA O
£0NeKTa LAIKA.
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TEHNICKA PODRSKA: Vise informacija, ¢esto postavljena pitanja, priru¢nike i
upravljacke programe mozZete pronaci na stranici proizvoda pod tabom
PODRSKA ZA PROIZVOD na www.axagon.eu. NiSta vam ne pomaze? Pisite
nasoj tehnickoj podrici: support@axagon.cz.

Na kraju radnog vijeka, ne bacajte uredaj u ku¢ni otpad; odnesite ga u zbirno
mijesto za recikliranje elektri¢ne opreme. Za informacije o programima za
prikupljanje i recikliranje u vasoj zemlji obratite se lokalnim vlastima ili
prodavacu koji vam je prodao proizvod.

EUizjava o vima Europske
Unije 2014/30/EU (EMC) i 2011/65/EU (RoHS) Cjelovita EU izjava o
sukladnosti dostupna je kod proizvodaca.

Prije koristenja proizvoda, korisnik je duzan procitati upute. Proizvodac se
odrice svake odgovornosti za Stetu koja moze nastati zbog nepravilne uporabe
proizvoda ili nepridrzavanja ovdje navedenih uputa. Za koristenje proizvoda
za svrhu koja nije ovdje navedena, potrebno je konzultirati se s proizvodacem.

Ne koristite uredaj u vlaznim ili
tvari.

okruZenjima i blizu zapalji

HU
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TECHNIKAI TAMOGATAS Tovébbi mforma(mken GYIK kérdésekért,
it tésille el a termék TAMOGATAS
Iapjara awww.axagon.eu oldalon. Nem segnett7 frjon a technikai témogatési

knak: suppor @

A terméket az elettanama vegen ne dobja haztarta5| hulladekba wgye az
elektromos b
orszagaban talalhato gydjtési és djrahasznositasi programokkal kap(solatos
informaciokért vegye fel a kapcsolatot a helyi hatésagokkal vagy a
kereskeddvel, aki a terméket eladta Onnek.

EU tandsitvany nyilatkozat: A késziilék megfelel az Eurdpai Unié 2014/30/EU
(EMC) és 2011/65/EU (RoHS) harmonizécids jogszabalyainak. A teljes EU
tandsitvanyi nyilatkozat a gyartotol szerezhetd be.

A termék hasznélata el6tt a felhasznald koteles elolvasni a hasznalati
utmutatot. A gyarté nem vallal felelgsséget a karért, amely a termék nem
rendeltetésszer(i hasznalata vagy az itt talalhatd utasitésok be nem tartasa
miatt jelentkezhet. A megadott hasznalattol eltérg felhasznélds el6tt
egyeztetni kell a gyartéval.

Ne hasznélja a terméket nedves vagy robbanasveszélyes kornyezetben és
gytlékony anyagok kézelében.
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SUPPORTO TECNICO: Ulteriori informazioni, domande frequenti, manuali e
driver sono disponibili nella pagina del prodotto nella scheda SUPPORTO AL
PRODOTTO all'indirizzo www.axagon.eu. Niente ti ha aiutato? Scrivi al nostro
supporto tecnico: support@axagon.cz.

Al termine della sua vita utile, non gettare il prodotto nei rifiuti domestici;
portarlo in un punto di raccolta per il riciclaggio degli apparecchi elettrici. Per
informazioni sui programmi di raccolta e riciclaggio nel proprio paese,
contattare le autorita locali o il rivenditore che ha venduto il prodotto.

Dichiarazione di conformita UE: Il dispositivo & conforme alla normativa di
armonizzazione dell'Unione Europea 2014/30/UE (EMC) e 2011/65/UE (RoHS).
La dichiarazione di conformita completa dell'UE & disponibile presso il
produttore.

Prima di utilizzare il prodotto, I'utente  tenuto a leggere le istruzioni per
I'uso. Il produttore declina ogni responsabilita per danni che possono
verificarsi a causa di un uso improprio del prodotto o della mancata
osservanza delle istruzioni contenute nel presente documento. Un uso del
prodotto diverso da quello specificato deve essere consultato con il
produttore.

Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o esplosivi e in prossimita di
sostanze infiammabili.

TECHNIS(HE ONDERSTEUNING Meer informatie, veel gestelde vragen,

's zijn te vinden op de productpagina op
het PRODUCT SUPPORT “tabblad op www.axagon.eu. Heeft niets geholpen?
Schrijf naar onze technische ondersteuning: support@axagon.cz.

Gooi het product aan het einde van de levensduur niet bij het huisvuil, maar
breng het naar een inzamelpunt voor recycling van elektrische apparatuur.
Voor informatie over inzame- en recyclingprogramma's in uw land kunt u
contact opnemen met uw plaatselijke autoriteiten of met de detailhandelaar
die u het product heeft verkocht.

EUc iteitsverklaring: Het app voldoet aan de
harmonisatiewetgeving van de Europese Unie 2014/30/EU (EMC) en
2011/65/EU (RoHS). De volledige EU ¢ verklaring is verkrijgbaar bij
de fabrikant.

Voor het gebruik van het product is de gebruiker verplicht de
gebruiksaanwijzing te lezen. De fabrikant wijst elke aansprakelijkheid af voor
schade die kan ontstaan door verkeerd gebruik van het product of het niet
opvolgen van de instructies in deze handleiding. Het gebruik van het product
anders dan gespecificeerd moet met de fabrikant worden overlegd.

Gebruik het product niet in een vochtige of explosieve omgeving en in de
buurt van ontvlambare stoffen.
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POMOC TECHNICZNA: Wiecej informacji, czesto zadawane pytania, instrukcje
obstugi i sterowniki mozna znalez¢ na stronie produktu w zaktadce wsparcie
produktu pod adresem www.axagon.eu. Nic nie pomogto? Napisz do naszej
pomocy technicznej: support@axagon.cz.

Pod koniec okresu uzytkowania, urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ w odpadach
komunalnych: nalezy zanies¢ je do punktu zbiérki w celu recyklingu sprzetu
elektrycznego. Aby uzyskac informacje o programach zbidrki i recyklingu w
twoim kraju, skontaktuj sie z lokalnymi wtadzami lub sprzedawca, ktéry
sprzedat ci produkt.

Deklaracja zgodnosci UE: Urzadzenie jest zgodne z przepisami
harmonizacyjnymi Unii Europejskiej 2014/30/UE (EMC) i 2011/65/UE (RoHS).
Petna deklaracja zgodnosci UE jest dostepna u producenta.

Przed uzyciem produktu uzytkownik jest zobowiazany do przeczytania

instrukgji uzytkownika. Producent zrzeka si¢ wszelkiej odpowiedzialnosci za

szkody, ktére moga wystapi¢ w wyniku niewtasciwego uzytkowania produktu

Iub nieprzestrzegania zataczonych instrukgji. Zastosowanie produktu inne niz
$lone musi by¢ z producentem.

Nie nalezy uzywac produktu w srodowisku wilgotnym lub wybuchowym oraz
w poblizu substandji tatwopalnych.
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SUPORTE TECNICO: Mais informagdes, FAQs, manuais e drivers podem ser
encontrados na pagina do produto no guia SUPORTE AO PRODUTO em
www.axagon.eu. Ndo encontrou o que procura? Escreva para 0 nosso suporte
técnico: support@axagon.cz.

No final da sua vida (til, ndo deite o produto para o lixo doméstico; leve-o a
um ponto de recolha para reciclagem de equipamentos elétricos. Para obter
informagdes sobre os programas de recolha e reciclagem no seu pais, entre em
contato com as autoridades locais ou o revendedor que lhe vendeu o produto.

Declaracdo de conformidade UE: Este dispositivo esta em conformidade com a
legislacao harmonizada da Uniao Europeia 2014/30/EU (EMC) e 2011/65/EU
(RoHS). A declaracao de conformidade UE complete esta disponivel através do
fabricante.

Antes de usar este produto, o utilizador estd sujeito a leitura das instrugoes de
utilizacao. O fabricante isenta-se de qualquer responsabilidade por danos que
possam ocorrer devido ao uso impréprio do produto, ou falha em sequir as
instrugdes aqui contidas. Utilizacoes do produto para além do especificado
devem ser consultadas com o fabricante.

Nao use o produto em ambientes htimidos ou explosivos e préximo a
substancias inflaméveis.
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SUPORT TEHNIC: Mai multe informatii, intrebari frecvente, manuale si drivere
pot fi gasite pe pagina produsului in fila SUPORT PRODUS la www.axagon.eu.
Nimic nu a ajutat? Scrieti asistentei noastre tehnice: support@axagon.cz.

La sfarsitul duratei sale de serviciu, nu aruncati produsul in deseurile
menajere; duceti-l la un punct de colectare pentru reciclarea echipamentelor
electrice. Pentru informatii despre programele de colectare si reciclare din tara
dvs., contactati autoritatile locale sau retailerul care v-a vandut produsul.

Declaratia de conformitate UE: Dispozitivul respectd legislatia de armonizare a
Uniunii Europene 2014/30/UE (EMC) si 2011/65/UE (RoHS). Declaratia
completa a UE de conformitate este disponibila de la producator.

Tnainte de a utiliza produsul, utilizatorul este obligat sa citeascd instructiunile
utilizatorului. Producatorul nu isi asuma raspunderea pentru daunele care pot
aparea din cauza utilizrii necorespunzatoare a produsului sau a nerespectarii
instructiunilor continute in acest document. Utilizarea produsului, alta decat
cea specificatd, trebuie consultata cu producatorul.

Nu folositi produsul in medii umede sau explozive si in apropierea
substantelor inflamabile.
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TECHNICKA PODPORA: Viac informacii, FAQ, manudly a ovlddace najdete na
stranke produktu v zalozke PODPORA PRODUKTU na www.axagon.eu. Ni¢
nepomohlo? Napiste nasej technickej podpore support@axagon.cz.

n sh

Po skonceni Zi izujte vyrobok do d odpadu, ale
odneste ho na zberné miesto pre recyklaciu elektrickych zariadeni. Informacie
o zbernych a recyklacnych programoch vo vasej krajine vam poskytnti miestne
urady alebo predajca, u ktorého bol vyrobok zakipeny.

EU VYHLASENIE O ZHODE: Zariadenie je v stilade s harmoniza¢nymi pravnymi
predplsml Europskej tnie 2014/30/EU (EMC) a 2011/65/EU (RoHS).
U vyhlasenie o zhode je k nahliadnutiu u vyrobcu.

Pred pouzitim vyrobku je uzivatel povinny si prestudovat ndvod na poutzitie.
Vyrobca sa zrieka zodpovednosti za Skody, ktoré mézu vzniknit v dosledku
nespravneho pouZitia vyrobku alebo nedodrzania pokynov obsiahnutych v
tomto navode. Iné pouZitie vyrobku je nutné konzultovat's vyrobcom.

Vyrobok nepouzivajte vo vlhkom alebo vybusnom prostredi a v blizkosti
horfavych latok.

SWE TEKNISK SUPPORT: Ytterligare information, vanliga frdgor, manualer och

)= ¢
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drivrutiner finns pé produktsidan under fliken PRODUKTSUPPORT pa
www.axagon.eu. Hjdlpte det inte? Skriv till vir tekniska support:
support@axagon.cz.

Nér produkten &r fardig anvénd, slang den inte i hushallsavfallet. Limna den
till en atervinningscentral for elutrustning.

For information om insamlings- och atervinning i ditt land, kontakta de lokala
myndigheterna eller aterforsaljaren som sélde produkten.

EU-forsdkran om 6verensstimmelse: Enheten uppfyller EU:s harmoniserade
lagstiftning 2014/30/EU (EMC) och 2011/65/EU (RoHS). EU:s fullsténdiga
forsakran om overensstammelse finns att fa fran tillverkaren.

Innan produkten anvands ar anvandaren skyldig att lasa

Til friskriver sig fran ndgot som helst
ansvar for skador som kan uppsté pa grund av felaktig anvandning av
produkten eller underlatenhet att flja instruktionerna som star har. Vid
produktanvandning annan @n angiven maste tillverkaren radfragas.

Anvand inte produkten i fuktiga eller explosiva miljoer eller i narheten av
brandfarliga amnen.
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TEKNIK DESTEK: Daha fazla bilgi, SSS, kullanim kilavuzu ve siiriicii,
www.axagon.eu adresindeki URUN DESTEGI sekmesinde yer alan iiriin
sayfasinda bulunabilir. Bu bilgiler yardimc olmadi mi? Teknik destek
ekibimizle iletisime gecin: support@axagon.cz.

Hizmet dmriiniin sonunda iiriinii evsel atiklarla birlikte atmayin; elektrikli
ekipmanin geri doniisiimii icin bir toplama noktasina gotiiriin. Ulkenizdeki
toplama ve geri doniisiim programlari hakkinda bilgi iin, yerel yetkililere
veya size iirlini satan saticiya bagvurun.

AB uygunluk beyani: Cihaz, Avrupa Birligi'nin 2014/30/EU (EMC) ve
2011/65/EU (RoHS) uyum mevzuatlarina tam uygundur. AB uygunluk
beyaninin tamam iireticiden talep edilebilir.

i kullanmadan 6nce kullanic, kullanici talimatlarini okumakla
yiikiimliidiir. Uretici, urunun yanl|§ kuIIanlml veya burada yer alan
talimatlara uyul bilecek hasarlardan dolayi
sorumluluk kabul etmez. Urunun belirtilenler disindaki kullaniminda
tireticiye damisiimalidir.

Uriinii nemli veya patlayici igeren orf ve yanici in
kullanmayin.

TEXHIYHA NIATPUMKA: [ iHO i i 3anUTaHHA,
IHCTPYKLT Ta ApaiiBepy MOXKHA 3HAITV Ha CTOPIHLI NpoAYyKTY y BKnaawi
MIATPUMKA MPOAYKTY 3a anpecoto www.axagon.eu. Hiyoro He gonomorno?
Hanuwitb A0 Hawwoi cny61 TeXHIYHOT NIATPUMKN: SUpport@axagon.cz.

MlicnA 3aKiHUEHHA TePMiHY Cy6u He BUKUAaiiTe BUPI6 pasom 3
N0GyTOBMMU BIAXOAAMM, 3 3AAVTE 70TO B NYHKT NPUIAOMY ANA NepepoGKi
enekTpUYHOro [inA oy il Npo nporpamun
360py Ta nepepo6Ky BIAXOAIB y BalLiil KpaiHi 3BePHITECA 40 MicLeBUX
opraHis Bnaav abo 0 NPoAaBUA, AKUII NPOAAB BaM BUPIG.

il pauis Bi i Ti €C: paLis Bi i Ti €C Mpuctpiit
BiANOBIAAE BUMOraM [ i in TBa €BP cbKoro
Coto3y 2014/30/EU (EMC) i 2011/65/EU (RoHS). MoBHy AeknapaLiio

BiANoBiAHOCTI EC MOXHa OTPUMATU Y BUPOGHUKA.

lMepes BUKOPUCTaHHAM NPOAYKTY KOPUCTYBaY 3060B'A3aHNI NpounTaTh
HCTPYKLito KopucTyBaya. BUpo6HIK He Hece Xo/IHOT BiANOBIAaNbHOCTI 3a
wKoAy, AKa MOXe BUHUKHY TN BHﬂ(ﬂiﬂDK HeHanNeXHoro BUKOPUCTaHHA
BUPOOY ab0 HeJOTPUMAHHA IHCTPYKLIN, L0 MICTATLCA B LIbOMY JOKYMEHTI.
BuKopucTaHHa BUPobY He 3a NpU3HaYeHHAM NOBUHHO by TV y3rofkeHe 3
BUPOBHUKOM.

He BukopucToByiite Bupi6 y Bonoromy abo BubyxoHebesneunomy
cepesi0BULLI Ta N061M3Y NIETKO3aiMNCTUX PEYOBUH.
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TEXHWYECKA NOAAPBXKKA: Moseye nHpopmauus, 4ecto 3ajjaBaHn BbNPocu
(FAQ), pbKOBOACTBA U AipaiiBepy MoraT Aja 6baT OTKPUTYU Ha NPOJlyKTOBaTa
cTpanuua B noneto MNOAKPEMA HA MPOJIYKTA Ha www.axagon.eu. Tasn
MHOpMaLyA He Bu nomorka? lMuiweTte Ha CeLManucTATe H Mo TexHUYecka
NoAAPBIKKA: SUPPOrt@axagon.cz.

B Kpas Ha eKCN0aTaLUOHHIA My XXUBOT He U3XBbPAAITE NPOAYKTa 3aeHO
¢ 6uTOBMTE OTNAABLM; 3aHeCeTe o B Cnelnanu3npaH nyHKT 3a
peunKnnpaHe Ha enekTpuyecko obopyasaHe. 3a HGOpMaLMA OTHOCHO
nporpamuTte 3a CbGupaHe 1 peLMKNNpaHe BbB BallaTa AbpKaBa (BbpxkeTe
e C MeCTHUTe BNacTn unn cTbproseua, KOWTO BN € npoaan npoaykra.

EC peknapauvis 3a CbOTBETCTBYE: YCTPOICTBOTO OTrOBapsA Ha
3aKOHO/1aTeNCTBOTO 3a XapMOHU3UpaHe Ha EBponeiickua cbios 2014/30/EC
(EMC) 1 2011/65/EC (RoHS). MbnHata EC seknapauusa 3a CbOTBETCTBUE €
D0CTBIHA B CaiiTa Ha

npou3BoAUTeNA.

ﬂpeﬂm Aa U3non3ea npoaykTa, no'rpeﬁwrenﬂ'r e ANbXKeH Aa npoyete
VHCTPYKLMUTE 3a ynoTpe6a. pousBoauTeNaT 0TkasBa BCAKaKBa
OTTOBOPHOCT 3a LLETH, KOUTO MOXe /ia B nopaau Ta
ynotpeba Ha NPO/IyKTa NN HECNa3BaHETO HA YKA3aHWATA, ONUCAHN TYK.
M3non3BaHeTo Ha NPpoayKTa, N0 pasfinyeH OT NOCOYEHNA HAUMH, TPAOBA Aa
e KOHCYNTUPa C NPOU3BOANTENA.

He u3non3Baiite npoayKTa BbB BAIaXKHa WM €KCMI03UBHA CPe/a U B
61130CT 210 3aNanuMu BeLLecTBa.
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